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В своем исследовании мы опираемся на записи шаманских камланий, сделанные этнографами и фольклористами Андреем Александровичем Поповым, длительно изучившим шаманизм в Вилюйском округе, и Иваном Александровичем Худяковым, внесшим значительный вклад в освещение традиционных верований якутов и собравшим богатый материал о шаманах Верхоянского округа. Выбор материала мотивирован целью нашего исследования: проанализировать употребление соматизмов в текстах камланий различных районов и выявить региональные различия.
В текстах Попова встречаются, согласно подсчетам, 162 словоупотребления сорока двух различных наименований частей тела и внутренних органов: сүhүөх (сустав), харах (глаз), көғүс (спина), сирэй (лицо), ойоғостор (ребра), бас (голова), айах (рот) и т.д. Необходимо отметить, что в текстах совершенно не упоминаются бүөр (почки), тыңырах (ногти), уос (губы), хаас (брови), тымыр (вены), омурт (внутренняя сторона щеки). Так, встречается слово былчың (мышцы), но отсутствует название такого жизненно важного органа, как бүөр (почки). Шаман употребляет соматизмы кыламан (ресницы) и харах харата (зрачок) и не называет сүүс (лоб). Как свидетельствует материал, в камланиях и верхоянских, и вилюйских шаманов частотность названий внешних частей тела значительно выше номинаций внутренних органов. Исключение составляют 2 соматизма: в текстах вилюйских шаманов это лексема киэли (утроба), а в камланиях, записанных Худяковым, - быар (печень). Как известно, в фольклорных текстах якутов слово быар (печень) функционирует в качестве номинации локуса самых различных эмоций (гнева, жалости, милосердия). Шаман обращается к духам с просьбой, которая имеет метафорический смысл: «Сыалыһар балык быарын быарданаңңын» (сделай свою печень мягкой, подобно печени рыбы налима), т. е. стань добрым, пожалей. Просьба носит устойчивый характер и представляет собой традиционную формулу. Особенностью вилюйских шаманских камланий является другая широкоупотребительная формула, которая описывает одно из ключевых ритуальных действ исцеления: «киэң киэлибэр киир» (зайди в мою широкую утробу) - обращение шамана к своим духам-помощникам. Самыми частотными соматизмами в тексте камланий вилюйских шаманов являются атах (нога) и харах (глаз), затем көғүс (спина), киэли (утроба) и айах (рот). Известно, что основная тема шаманских камланий связана с идеей дороги и камлание описывается как путешествие по мирам. В этом контексте особую роль приобретает образ ног, скачущих, проворных, гибких (ыстаңалыыр, сытыы, имигэс). Особенно часто номинации ног появляются в текстах камланий при описании ритуальных действий: «кырыы быстағынан кылыйан» (по окраинам скача на одной ноге). В текстах камланий вилюйских шаманов широко представлена фольклорная формула, бытующая и в алгысах, и в якутском эпосе олонхо: «илин атахха бүдүстээмэ, кэлин атахха кэбирдээмэ» (не устраивай споткновения передним ногам и задержки задним). Показательно, что эта формула не встречается у верхоянских шаманов. При анализе текстов И.А. Худякова вызывает интерес множество соматизмов, которые шаман использует как в прямом, так и в переносном значениях. Нами выявлено 40 соматизмов, из которых самыми частотными являются айах (рот), сирэй (лицо) и сис үөhэ (позвоночник). Реже или совсем не встречаются такие части тела, как тымыр (вены), тиңилэх (пятки), хаас (брови). Номинации частей тела в определенном контексте приобретают метафорическое значение. Анатомический термин “айах” упоминается в текстах камланий в связи с шаманскими напевами и заклинаниями как орган речи (рот).Рассмотрим, например, текст: «не сам нашел мудрость моих губ. Вы сами положили меня навзничь и налили мне в рот через гортань ваше учение». Обучение шаманскому искусству уподобляется физиологическому акту приема пищи, причем указываются губы и гортань, вероятно, как важнейшие части речевого аппарата человека.

В целом, частотность соматизмов  в текстах камланий верхоянских и вилюйских шаманов одинакова, различия связаны с выбором и предпочтением тех или иных номинаций частей тела. В записях А.А. Попова самая частотная лексема атах (нога) употребляется в прямом значении и связывается с ключевой идеей камлания – имитации путешествия шамана по мирам. В верхоянских текстах преобладает соматизм айах (рот), причем он употребляется в переносном значении ‘орган речи’  - шаман предстает как переводчик духов и богов на земле. В текстах и Худякова, и Попова значительно реже встречаются  по сравнению с номинациями частей тела названия внутренних органов, которые в основном используются в метафорическом значении. 
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